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Turn again, and tell Hezekiah the captain of my people, Thus saith the LORD, the God of David thy father, I have 
heard thy prayer, I have seen thy tears: behold, I will heal thee: on the third day thou shalt go up unto the house of 
the LORD.
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And Esther spake yet again before the king, and fell down at his feet, and besought him with tears to put away the 
mischief of Haman the Agagite, and his device that he had devised against the Jews.
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My friends scorn me: [but] mine eye poureth out [tears] unto God.
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Therefore I will bewail with the weeping of Jazer the vine of Sibmah: I will water thee with my tears, O Heshbon, 
and Elealeh: for the shouting for thy summer fruits and for thy harvest is fallen.
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He will swallow up death in victory; and the Lord GOD will wipe away tears from off all faces; and the rebuke of 
his people shall he take away from off all the earth: for the LORD hath spoken [it].
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Go, and say to Hezekiah, Thus saith the LORD, the God of David thy father, I have heard thy prayer, I have seen 
thy tears: behold, I will add unto thy days fifteen years.
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Therefore thou shalt say this word unto them; Let mine eyes run down with tears night and day, and let them not 
cease: for the virgin daughter of my people is broken with a great breach, with a very grievous blow.
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Thus saith the LORD; Refrain thy voice from weeping, and thine eyes from tears: for thy work shall be rewarded, 
saith the LORD; and they shall come again from the land of the enemy.
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She weepeth sore in the night, and her tears [are] on her cheeks: among all her lovers she hath none to comfort 
[her]: all her friends have dealt treacherously with her, they are become her enemies.
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Mine eyes do fail with tears, my bowels are troubled, my liver is poured upon the earth, for the destruction of the 
daughter of my people; because the children and the sucklings swoon in the streets of the city.
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Their heart cried unto the Lord, O wall of the daughter of Zion, let tears run down like a river day and night: give 
thyself no rest; let not the apple of thine eye cease.
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son of man, behold, I take away from thee the desire of thine eyes with a stroke: yet neither shalt thou mourn nor 
weep, neither shall thy tears run down.
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And this have ye done again, covering the altar of the LORD with tears, with weeping, and with crying out, 
insomuch that he regardeth not the offering any more, or receiveth [it] with good will at your hand.
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And straightway the father of the child cried out, and said with tears, Lord, I believe; help thou mine unbelief.
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For out of much affliction and anguish of heart I wrote unto you with many tears; not that ye should be grieved, 
but that ye might know the love which I have more abundantly unto you.
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